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Annotaciya. Bul magalada jaziwshist  Qipshagbay Mdtmuratovtin  “Terbenbes”
romanindagr bas qaharman Lepes baydm omir joli, muhabbati, kewil keshirmeleri leksemalar,
stilistikaliq qurallar ham frazeologiyaliq birlikler menen sawlelengen.

Tayanish sozler: koncept ‘Muhabbat’, leksiko-semantikaliq, frazeologiyaliq birlikler,
leksema, soz dizbegi, metafora, troplar, giperbola, epitet, leksiko-semantikaliq maydan,
duniyanin til suwretleniwi.

“TERBENBES” ROMANIDA “MUHABBAT” TUSHUNCHASI

Annotatsiya. Bu magqolada yozuvchi Qipshagbay Matmuratovning “Terbenbes”
romanidagi bosh qahramon Lepes boyning umir yo’li, muhabbati, ko’rgan kechinmalari
leksemalar, stilistik vositalar va frazeologik birliklar yordamida yoritilgan.

Kalit so’zlar: "Muhabbat" tushunchasi, leksik-semantik, frazeologik birliklar, leksema,
s0'z jilosi, metafora, troplar, giperbola, epitet, leksik-semantik maydon, dunyoning til surati.

IMNOHATHE «TIOBBU» B POMAHE «TEPBEHBEC»

Aunomayua. B oannoii cmamve ¢ nomowwlo nekcem, CMUTUCMUYECKUX NPUemMos u
Ppazeonocuzmos 0ceeujaromes HCUHeHHbIl nymbv, 110008b U NEPEHCUBAHUL 2NIABHO20 2epOsi
Jlenewa boii 6 pomane « Tepbenbecy nucamens Keinwaxoas Mammypamosa.

Knrwouesvie cnosa: rxonyenm «JI1obsu», nexcuxo-cemanmuueckue, @hpazeonocuueckue
couemanus, eKcemd, clogocouemanue, memaghopa, mponvl, cunepoond, Snumem, JIEKCUKO-
ceManmuyeckoe noJe, s3b1K08as KApMuHa Mupa.

THE CONCEPT OF "LOVE" IN THE NOVEL "TERBENBES"

Abstract. In this article, with the help of lexemes, stylistic devices and phraseological
units, the life path, love and experiences of the protagonist Lepesha Boy in the novel
"Terbenbes" by the writer Kypshakbai Matmuratov are highlighted.

Keywords: the concept of "Love", lexical-semantic, phraseological combinations, lexeme,
phrase, metaphor, tropes, hyperbole, epithet, lexical-semantic field, language picture of the
world.

Kirisiw

Duniya juzinde ‘muhabbat’ sezimi har tilde har quyli aktualizaciya usillarina iye bolip,
Muhabbat - bul biybaha kewil sezimleri bolganliginan on1 asrap abaylaw ham qorgaw kerek.
Muhabbat - bul tuwilatugin, rawajlanatugin ham waqit 6tiwi menen sonetugin sezim. Muhabbat -
bul t4jiriybe bolip, denedin iskerligindegi 6zgerislerdi talap etedi, jarek ham bas muhabbatti
sawlelendiredi [1; b. 95].

Inglis tilinde soOylewshilerdin sanasinda muhabbat racionalizm ham 1qtiyatliliqtan
ajiralgan sezim bolip, ol salamat emes, awriwl jagday menen baylanish bolip, saw oylawga
laylq bolmagan adamnin sezimi sipatinda sawlelenedi. Al, qaraqalpaq tilinde bolsa, suyiw /
muhabbat - bul muhabbat ob'ektine gamxorliq qiliw, gadirlew, hurmet qiliw ham jagsiliq tilew,
usinin menen birge sanali oylawga mimkinshilik beretugin jagdayda qaliw bolip tabiladi.

Bizin izertlew ob'ektimiz belgili dramaturg ham jurnalist jaziwshi, kérkem oner
gayratkeri  Qipshagbay Matmuratovtin “Terbenbes” romanindagr ‘Muhabbat’ tusinigi bolip
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tabiladi. Q.Matmuratov bul shigarmasinda XXI &sir baslarinda 6zinin isbilermenlik uqibr arqali
xalqmin baxti-igbalr ushin kuyip-janip xizmet etken tarryxry tulga, jerlesimiz Lepes baydin omir
jolt hagqinda séz etiledi.

Metodlar

“Terbenbes” romaninda ‘Muhabbat’ tasinigi har quyli stilistikaliq qurallar menen
korsetilgen bolip - bular metafora, salistiriw, personifikaciya, sinonimler, antiteza, giperbola,
epitet.

‘Muhabbat’ tisinigi s6z formalari, frazeologiyaliq birlikleri, gapler siyaqli semantikaliq
birlikler arqali jetkiziledi.

1. Metafora (Jiraw tap jin urganday birden julqindi. “Buni shirmew kerek, sondirmew
kerek!).

2. Salistiriw (jigittin lablerinen suliktey sords.).

3. Personifikaciya (qiz jigit qushaginda talday maysip).

4. Giperbola (Biri-birin aymalasip, biri-birin sorisip, biri-birine talday esilip, élip baratir,
emeshesi qurip baratir!).

5. Anafora (Biri-birin aymalasip, biri-birin sorisip, biri-birine talday esilip).

6. Gradaciya (Bul ushqin tutansin, jansin, lawlasin, jalint putkil dlemge jillilig bersin!)

Sonday etip, stilistikaliq qurallar avtorlar tarepinen ‘Muhabbat’ tusinigin jetkizip beriwde
anlatpa ham sezimdi kusheytiw, gaharmanlardin psixikaliq jagdayin atap 6tiw ushin qollaniladi.

Izertlewler

......

tomendegishe klassifikaciyalaymiz (1-stwret).

‘Muhabbat’
tusinigi
_/
Leksemalar Frazeologiyaliq
birlikler
Gapler

1-suwret — “Terbenbes” romaninda ‘Muhabbat’ tusinigin anlatiwshi semantikaliq birlikler
Tekstlerdi uyreniwde ‘Muhabbat’ tusinigin anlatiwdin tarli usillart — semantikaliq
birliktin 3 tari belgilengen. S6z formalar1 yamasa bolek leksemalar korkem adebiyatqa baylanish
soylew usilina munasabeti menen xarakterlenedi. Leksemalar romannin leksikaliq qurami ushin
juwapker bolip tabilip, olar tdmendegishe:
Ushgmn - flash, jalm - light, guwatim - sweety, shiragim — My dear, mtigrw — to wait,
mehir-muhabbat - love, quwanish - gladness, gdlbi - soul, jurek - heart, payandoz - sacrifice,
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pagqir - poor, aynalayin — My love, ganatim - darling, gamxorim — My hero, intizarliq - necessity,
emirenisti — affection [3].

Frazeologiyaliq birlikler (s6z dizbekleri) toliq méniske iye bolgan séz dizbekleri bolip
tabilad:
perzentlik mehir-muhabbat penen — with child’s love;
manlayman shorpildatip suyip atir, sayip atir — kissed his forehead;
suyisip salemlesti — greeted kissing each other;
liqqa tolgan kéz jaslarin — eyes full of tears ...
qushagm asht1 — opened his arms;
talday mayisip - fell like a willow;
qalbi sigilip ketti — his heart sank;
suliktey sordi - sucked on;
olip baratir, emeshesi qurip baratir - he is dying, his body is drying up;

Kozler jaslanip, emirenisti - the eyes teared up and cried;
shoq salip - set on fire;
jurek hamiri - dough of the heart [3].

Gapler pikir yamasa tezisti xarakterleydi:

— Jaqgs1 kériw basqa, suyiw basqga. Yaq, endi ol gaptin gajeti joq. - Love is one thing, to love is
another. Yes, now there is no need to talk.

Jigittin kewli algaw-dalgaw, qizdin 6zin sonsha stiyetuginina tanlanip, juregi sigihp ketti. -
The boy's heart sank because of the girl's love for him.

Biri-birin aymalasip, biri-birin sorisip, biri-birine talday esilip, 6lip baratir, emeshesi qurip
baratir! - They caressing each other, they kiss each other, they hear each other like willows,
they die, and the other one dries up!

jigittin lablerinen suliktey sordi - sucked on the young man's lips;

jureklerine shoq salip kaydirer edi, érter edi - burn their hearts and set them on fire;
Muhabbat bul jirek hamiri - Love is the dough of the heart;

Lepes ozine mtigip-aq turgan suliw qizdin, barliq suliw jerlerinen k6zi menen suyip. - Lepes
kissed the beautiful body of a beautiful girl with his eyes who was waiting for him.

Uzaq suyispek ham bir-birewge intizarhq aymalaspaqlardan keyin, qiz burimin tislep, katte
ishkinip jatti... - After a long kiss and love, the girl fell to bed waiting...

Qiz ashiwh qushaqqa endi de, jigitke lablerin tosti. Labler obilip, tiller sorihp, qiz jigit
qushaginda talday mayisip atirganda - The girl fell into a fierce embrace and kissed the boy's
lips. When lips are kissed, tongues are sucked, and the girl falls like willow in the boy's arms
Jigit 6zin basalmay, qaltiraqlap birazga deyin katte otirip qald1 - The young man could not
suppress himself and sat on the bed for a while, trembling

“Us1 aq bilekler meniki bolsa eken” dep jurgen jigitlerdin jureklerine shoq salip kaydirer edi,
orter edi! - Those young men who walked around saying "I wish these white wrists were mine"
would set fire to their hearts and die! [3].

Koncept lingvomédeniyattantw ham kognitivlik lingvistikada tez-tez ham tabish
gollanilatugin tiykarg: tisinik, tiykarg: termin bolip tabiladi. Koncept 6z ishine tlsinikti qamtip,
biraq tek onm menen gana sheklenbeydi, balki s6zdin putkil mazmunin 6z ishine aladi: denotativ
ham konnotativ, s6éz arqasindagir hadiyse haqqindagr malim médeniyat ideyalarin onin barliq
tarme-tar associativlik baylanislarinda sawlelendiredi. Ol képlegen leksikaliq birliklerdin
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manislerin 6z ishine aladi. Tusiniklerde har bir til shaxsimin materialliq dérejesi jiynalip,
tusiniktin 6zi tek gana sézde emes, balki s6z birikpesinde, gapte, awizeki sdylewde, tekstte de
amelge asiriladi [10].

Koncepciya bul jamiettin atiraptagi haqiyqathqtt oOzlestiriwi, arnawl bir milliy-
materialliq jamaat madeniyatina muwapiq leksikaliq birlikke ganday mazmun Kkiritilgenin
sawlelendiredi.

Korsetilgen tusinikler insannin har qiyli jagdaydagi iskerligin belgileytugin ayrigsha

Muhabbat - unamli ham unamsiz kewil-sezimleri menen anlatiliwi mumkin bolgan ham
har quylt leksikaliq anlatpaga iye bolgan sezimlilik jagdayr bolip, semantikaliq tarawdda tilshiler
ushin ulken qizigiwshiliq oyatadi. Til hadiyselerin xarakteristikalawda jantasiwi juda natiyjeli,
tarepinen turlishe tariyplenedi. Biraq, bul tildin koplegen hadiyselerin turli tarawdin teoriyalart
tiykarinda analiz etiwimizge tosqinliq etpeydi [8].

Juwmaq
semantikaliq taraw1 uyrenilip, korkem soylewdin gasiyetleri aniglandi, leksiko-semantikaliq
analizlendi. Bul jumisimizda “Terbenbes” romanmin stilistikaliq analizi, hdm ‘Muhabbat’
tusinigin manisin jetkerip beriwdin til qurallarmin klassifikaciyasi islep shigildr.

Sonday etip, alip barilgan izertlewler arqalr ‘koncept’ bul oyimizdin intellektual yamasa
intellektual resurslari birliklerin hdmde insan bilimi ham tdjiriybesin sédwlelendiriwshi
informaciya strukturasin tasindiriwge xizmet etiwshi termin degen juwmaqqa keldik.
uyreniw arqalr magliwmatlarin uliwmalastirip, biz tdmendegi juwmaqqa keldik:

1. Qaraqalpaq jaziwshist Q. Matmuratovtin “Terbenbes” romaninda orayliq orindi bas
gaharman Lepes baydin jasliq ddwirindegi kewil keshirmeleri, muhabbat sezimleri iyelegen.

2. ‘Muhabbat’ tisinigi kop manili sezimlilik mazmundr 6z ishine aladi, yagnry: gaygi,
quwanish, baxit ham basqalar.

3. Tusiniktin leksikaliq komponentleri “Muhabbat jogar: sezim”, “Ana/ataliq
muhabbat”, “Muhabbat — jurek hamiri” siyaqli temal1 gruppalarga bolingen.

4. ‘Muhabbat’ tusinigi quramali semantikaliq maniske iye bolip, ol turli semantikaliq
birlikler arqali jetkiziledi: “Ldbler suyisiwi”, “Jagst koriw”, “Juregi sigiliw”, “Bir-birin
aymalaw”, “Talday esiliw”, “Emeshesi quriw”, “Jureklerine shoq saliw, ortew”, “Muhabbat —
Jiirek hamiri”, “Omirlik qostar”, “Jirekler shawkildep quwandr” h.t.b.
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